
 

 

Gebet an Mutter Erde 

Aus dem Atharva Veda 
 

 

Yaa%Rve»iD sillmg/ AasI·a= mayaiwrNvcrn« mnIiz%Ú | 
ySya Ódy= prme VyomNTsTyenav_tmm_t= p_i&VyaÚ | 

sa no wUimiSTviz= bl= raΩe÷ dDatUÁme £ 8£ 
 

Yārṇave ’dhi salilam agra āsīd yāṁ māyābhir anvacaran manīṣiṇaḥ 

Yasyā hṛdayaṁ parame vyomant satyenāvṛtam amṛtaṁ pṛthivyāḥ 

Sā no bhūmis tviṣiṁ balaṁ rāṣṭre dadhātūttame ǀ ǀ 8 

 

Möge Mutter Erde, 

die einst im Wasser des Ozeans versunken lag 

und von den Weisen dank ihrer erstaunlichen Kräfte entdeckt wurde, 

deren Herz im ewigen Himmel wohnt 

und in Höchste Wahrheit und Unsterblichkeit eingebettet ist – 

möge sie ihr Leuchten und ihre Stärke 

uns und allen Menschen gewähren. 

 

ySyamapÚ pircraÚ smanIrhora è Aπmad= <riNt | 
sa no wUimwURirDara pyo duham&o {<tu vcRsa £ 9£ 

 
Yasyām āpaḥ paricarāḥ samānīr ahorātre apramādaṁ kṣaranti 

Sā no bhūmir bhūridhārā payo duhām atho ukṣatu varcasā ǀ ǀ 9 

 

Möge Mutter Erde, 

 auf die Tag und Nacht unaufhörlich die Wasser herabfließen, 

uns die Milch ihrer reichen Gewässer gewähren  

und uns mit ihrer Pracht und Herrlichkeit überschütten. 



 

ivm_Gvrä p_i&vIma vdaim <ma= wUim= b/î%a vav_Danam« | 
}j≠ puΩ= ibw/tIm˜wag= (_t= Tvaiw in zIdem wUme £ 29£ 

 
Vimṛgvarīṁ pṛthivīm ā vadāmi kṣamāṁ bhūmiṁ brahmaṇā vāvṛdhānām 

Ūrjaṁ puṣṭaṁ bibhratīm annabhāgaṁ ghṛtaṁ tvābhi ni ṣīdema bhūme ǀ ǀ 29 

 

Oh Mutter Erde,  

du bist die höchste Reinigende, 

die durch die Kraft von Brahman, dem Absoluten, gedeiht. 

Ich rufe dich an, oh du Geduldige.  

Mögen wir auf dir, der Quelle von Essen und Ghee,  

Nahrung und Wohlstand,  

Ruhe finden. 

 

Atharva Veda 12.1.8–9, 29 
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